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内容概要

人类正在经历着一个信息大爆炸的时代。
作为精神产品的图书也不例外。
读者面对品种繁多、应接不暇的图书信息，同样面临如何选择的窘境。
即便是面对数百部在文学史上地位显赫的经典名著，选择也一样无法回避。

　　2006年，美国《读者文摘》和《纽约时报》组织欧、亚、美、澳、非五大洲的十万读者进行投票
，评选出了世界十部文学经典。
2007年，英国《泰晤士报》报道，英、美和澳洲的125位作家应邀从五百多部最受读者喜爱的文学作品
中评选出他们心目中最值得阅读
的十部经典。
另外，《泰晤士报》还通过读者问卷调查，让英国读者选出他们心目中的十大经典名著。
在这些经典名著榜单中，俄国作家列夫·托尔斯泰的《战争与和平》和《安娜·卡列尼娜》，法国作
家福楼拜的《包法利夫人》、司汤达的《红与黑》，英国作家莎士比亚的《哈姆莱特》等，赫然在列
。
毫无疑问，这些作品代表了欧美国家最具世界性、最受读者欢迎的文学经典。

　　为了方便我国读者选择自己必读的世界文学名著，我社决定推出上海文艺版的“世界十大文学名
著”。

　　在参照上述种种“十大文学经典”榜单的基础上，我们征求了国内众多实力派作家和著名文学翻
译家的意见，选择了十部真正称得上“经典中的经典”的世界文学精品。
同时，我们坚持“名著配名译”的原则，避免急功近利、粗制滥造，以致贻害读者与后人。
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作者简介

作者：(英国)莎士比亚 译者：朱生豪莎士比亚，剧作家、诗人。
著有《暴风雨》、《亨利四世》、《哈姆雷特》、《罗密欧与朱丽叶》、《威尼斯商人》、《仲夏夜
之梦》、《错误的喜剧》、《奥塞罗》等。
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章节摘录

　　公爵 如果有人用这种邪恶的手段引诱你的女儿，使她丧失了自己的 本性，使你丧失了她，那么
无论他是什么人，你都可以根据无情的法律， 照你自己的解释给他应得的严刑；即使他是我的儿子，
你也可以照样控诉 他。
 勃拉班修 感谢殿下。
罪人就在这儿，就是这个摩尔人；好像您有重 要的公事召他来的。
 公爵 那我们真是抱憾得很。
 众元老 公爵 （向奧瑟罗）你自己对于这件事有什么话要分辩？
 勃拉班修 没有，事情就是这样。
 奥瑟罗 威严无比、德高望重的各位大人，我的尊贵贤良的主人们， 我把这位老人家的女儿带走了，
这是完全真实的；我已经和她结了婚，这 也是真的；我的最大的罪状仅止于此，别的就不是我所知道
的了。
我的言 语是粗鲁的，一点不懂得那些温文尔雅的辞令；因为自从我这双手臂长了 七年的膂力以后，
直到最近这九个月以前，它们一直都在战场上发挥它们 的本领；对于这一个广大的世界，我除了冲锋
陷阵以外，几乎一无所知， 所以我也不能用什么动人的字句替我自己辩护。
可是你们要是愿意耐心听 我说下去，我可以向你们讲述一段质朴无文的、关于我的恋爱的全部经过 
的故事；告诉你们我用什么药物、什么符咒、什么驱神役鬼的手段、什么 神奇玄妙的魔法，骗到了他
的女儿，因为这是他所控诉我的罪名。
 勃拉班修 一个素来胆小的女孩子，她的生性是那么幽娴贞静，甚至 于心里略为动了一点感情，就会
满脸羞愧；像她这样的品质，像她这样的 年龄，竟会不顾国族的畛域，把名誉和一切作为牺牲，去跟
一个她瞧着都 感到害怕的人发生恋爱！
假如有人说，这样完美的人儿会做下这样不近情 理的事，那这个人的判断可太荒唐了；因此怎么也得
查究，到底这里使用 了什么样阴谋诡计，才会有这种事情？
我断定他一定曾经用烈性的药饵或 是邪术炼成的毒剂麻醉了她的血液。
公爵 没有更确实显明的证据，单单 凭着这些表面上的猜测和莫须有的武断，是不能使人信服的。
 元老甲 奥瑟罗，你说，你有没有用不正当的诡计诱惑这一位年轻的 女郎，或是用强暴的手段逼迫她
服从你；还是正大光明地对她披肝沥胆， 达到你的求爱的目的？
 奥瑟罗 请你们差一个人到马人旅馆去把这位小姐接来，让她当着她 的父亲的面告诉你们我是怎样一
个人。
要是你们根据她的报告，认为我是 有罪的，你们不但可以撤销你们对我的信任，解除你们给我的职权
，并且 可以把我判处死刑。
 公爵 去把苔丝狄蒙娜带来。
 奥瑟罗 旗官，你领他们去；你知道她在什么地方。
（伊阿古及吏役等 下）当她没有到来以前，我要像对天忏悔我的血肉的罪恶一样，把我怎样得 到这
位美人的爱情和她怎样得到我的爱情的经过情形，忠实地向各位陈诉 。
 公爵 说吧，奧瑟罗。
 奥瑟罗 她的父亲很看重我，常常请我到他家里，每次谈话的时候， 总是问起我过去的历史，要我讲
述我一年又一年所经历的各次战争、围城 和意外的遭遇；我就把我的一生事实，从我的童年时代起，
直到他叫我讲 述的时候为止，原原本本地说了出来。
我说起最可怕的灾祸，海上陆上惊 人的奇遇，间不容发的脱险，在傲慢的敌人手中被俘为奴，和遇赎
脱身的 经过，以及旅途中的种种见闻；那些广大的岩窟、荒凉的沙漠、突兀的崖 嶂、巍峨的峰岭；
接着我又讲到彼此相食的野蛮部落，和肩下生头的化外 异民；这些都是我的谈话的题目。
苔丝狄蒙娜对于这种故事，总是出神倾 听；有时为了家庭中的事务，她不能不离座而起，可是她总是
尽力把事情 赶紧办好，再回来孜孜不倦地把我所讲的每一个字都听了进去。
我注意到 她这种情形，有一天在一个适当的时间，从她的嘴里逗出了她的真诚的心 愿：她希望我能
够把我的一生经历，对她作一次详细的复述，因为她平日 所听到的，只是一鳞半爪、残缺不全的片段
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。
我答应了她的要求；当我讲 到我在少年时代所遭逢的不幸的打击的时候，她往往忍不住掉下泪来。
我 的故事讲完以后，她用无数的叹息酬劳我；她发誓说，那是非常奇异而悲 惨的；她希望她没有听
到这段故事，可是又希望上天为她造下这样一个男 子。
她向我道谢，对我说，要是我有一个朋友爱上了她，我只要教他怎样 讲述我的故事，就可以得到她的
爱情。
我听了这一个暗示，才向她吐露我 的求婚的诚意。
她为了我所经历的种种患难而爱我，我为了她对我所抱的 同情而爱她：这就是我的唯一的妖术。
她来了；让她为我证明吧。
 [苔丝狄蒙娜、伊阿古及吏役等上。
 公爵 像这样的故事，我想我的女儿听了也会着迷的。
勃拉班修，木 已成舟，不必懊恼了。
刀剑虽破，比起手无寸铁来，总是略胜一筹。
勃拉 班修 请殿下听她说；要是她承认她本来也有爱慕他的意思，而我却还要 归咎于他，那就让我不
得好死吧。
过来，好姑娘，你看这在座的济济众人 之间，谁是你所最应该服从的？
 苔丝狄蒙娜 我的尊贵的父亲，我在这里所看到的，是我的分歧的义 务：对您说起来，我深荷您的生
养教育的大恩，您给我的生命和教养使我 明白我应该怎样敬重您；您是我的家长和严君，我直到现在
都是您的女儿 。
可是这儿是我的丈夫，正像我的母亲对您克尽一个妻子的义务、把您看 得比她的父亲更重一样，我也
应该有权利向这位摩尔人，我的夫主，尽我 应尽的名分。
 勃拉班修 上帝和你同在！
我没有话说了。
殿下，请您继续处理国家 的要务吧。
我宁愿抚养一个义子，也不愿自己生男育女。
过来，摩尔人。
 我现在用我的全副诚心，把她给了你；倘不是你早已得到了她，我一定再 也不会让她到你手里。
为了你的缘故，宝贝，我很高兴我没有别的儿女， 否则你的私奔将要使我变成一个虐待儿女的暴君，
替他们手脚加上镣铐。
 我没有话说了，殿下。
P117-119
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编辑推荐

《哈姆莱特》是莎士比亚的四大著名悲剧之一。
阅读经典，减少浮躁，沉潜历史，受益无穷。
　　（王蒙）读过十大名著，犹如拥有一笔财富！
　　　　　　（莫言）读十部伟大的书，做一个高贵的人。
　　　　　　（周国平）每当阅读文学经典的时候，我就非常兴奋，仿佛自己将面对一个很盛大的节
日，非常的愉悦！
　　（王安忆）经典的光芒穿越时空，永远照耀文学的后来者。
　（苏童）在世俗欲望的喧嚣这中，经典的声音何其微弱。
然而心的呼唤与回应是不受干扰的，这种云去超越时空。
当异国幽灵的身影再次显现之时，古老的中华大地屏气凝神。
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　——残雪什么是经典作品？
那就是不同时代、不同民族和不同文化的读者，都可以在这些作品里读到自己的感受，好比是在别人
的镜子里看到自己的形象。
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　——余华
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